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Les Ets LEGRAND vous remercie de votre confiance. Vous trouverez à travers ce manuel 

ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǉǳƛ Ǿƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ ŘŜ ōƛŜƴ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ǾƻǘǊŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ŜǘΣ ǇŀǊ 

ƭŀ ƳşƳŜΣ ŘŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘΣ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ 

les fonctionnalités. 

Les quelques instants que vous consacrez à la lecture de ce manuel seront très largement 

compensés par les enseignements que vous en tirerez, les fonctionnalités que vous y 

découvrirez. 

Si certains points restaient encore obscurs, contactez-nous. 

La description des modèles, déclinés dans ce manuel, a été établie à partir des 

caractéristiques techniques connues à la date de conception de ce document.  

 

 

N° de série du véhicule :  

Date de livraison :  
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Sécurité 
/Ŝ ǎȅƳōƻƭŜ Ŝǎǘ ƭŁ ǇƻǳǊ ǾƻǘǊŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞΦ 5ŝǎ ǉǳŜ Ǿƻǳǎ ƭΩŀǇŜǊŎŜǾŜȊΣ ǎƻȅŜȊ ǾƛƎƛƭŀƴǘ 

ǇǳƛǎǉǳΩƛƭ ȅ a des risques de blessures. Prenez des précautions et soyez attentif. 

 

RESPECTER LES CONSIGNES APPOSEES SUR LE FRONT POUSSANT 

                

º Maintenez les affichettes en bon état et remplacez-les si elles sont abîmées.  

º Apprenez le fonctionnement de la machine et formez préalablement les personnes qui 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŜǊƻƴǘΦ  

º Entretenez votre machine. Attention lors des modifications, veillez à ce qǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ 
ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 
 
tƻǳǊ ǘƻǳǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ Ł ŘŜǎ ƘŀǳǘŜǳǊǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ Ł м ƳŝǘǊŜΣ ƛƭ 
Ŝǎǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǳƴ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ŀŘŀǇǘŞ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ /9 ǘȅǇŜ bŀŎŜƭƭŜΦ  
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     RECOMMANDATIONS  
 

Recommandation importante 

!Ǿŀƴǘ ǘƻǳǘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ƴŜǳŦ ƻǳ ŘΩƻŎŎŀǎƛƻƴΣ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ impérativement le 
fonctionnement et le débattement des essieux fixes et suiveurs. Vérifier notamment que les 
roues ne viennent pas en aucun cas en contact avec des éléments du châssis, de la 
suspension ou des accessoires όŎƻƳƳŀƴŘŜ ŘŜ ŦǊŜƛƴŀƎŜ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ǾŞǊƛƴǎΣ ǾŀǎŜǎΣ ŜǘŎΦΧύ 
Pour que les garanties et la longévité des véhicules soient optimales, il est impératif 1 fois 
par an que le véhicule soit contrôlé et ramené chez le concessionnaire agréé par le 
constructeur ou le constructeur. Les points essentiels de fonctionnement, pour la sécurité 
des personnes doivent faire ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ {¢wL/¢ όǾŞǊƛƴ ŘŜ ōŜƴƴŀƎŜΣ ŀǘǘŜƭŀƎŜΣ 
freinage, pneumatique, soudures, etc. ...) Un rapport de contrôle doit nous être transmis 
Řŀƴǎ ƭŜǎ пуƘ ǉǳƛ ǎǳƛǾŜƴǘ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴΦ 
Nous rappelons, que les frais de raǇŀǘǊƛŜƳŜƴǘ όǘǊŀƴǎǇƻǊǘύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ŘΩƻŜǳǾǊŜΣ Ŝǘ ƭŜ 
changement des pièces usées ou détériorées sont à la charge du client. 
Tout manquement à ces recommandations entrainera de plein droit, la fin des garanties et 
dégagera notre responsabilité totale en Ŏŀǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘΦ 
 

Recommandation g®n®rale dôutilisation 

- Ne transportez personne dans le front poussant 

- En fonctionnement, respecter un périmètre de sécurité de 15 mètres autour du véhicule   

- Respecter le PTAC du véhicule 

- Respecter la vitesse autorisée par le front poussant  

- bŜ Ǉŀǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ Řŀƴǎ ǳƴ ŘŞǾŜǊǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ Ł р҈Σ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ƭŜ ǊŜǘƻǳǊƴŜƳŜƴǘ Řǳ ǾŞƘƛŎǳƭŜ 

- [ƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ŎǊŜǾŀƛǎƻƴΣ ǾŜǳƛƭƭŜȊ ǇŀǎǎŜǊ ǇŀǊ ǳƴ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜ ƻǳ ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ƭŀ 

réparation 

- bΩŀǇǇǊƻŎƘŜȊ Ǉŀǎ ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŘΩŜƴǘǊŀƛƴŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘΩŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴ 

- Pour les transmissions par cardan, se référer au livret fournis avec le front poussant  

- Protéger les enfants en les écartant du véhicule 

- Adaptez votre vitesse selon les conditions et formes de la route 

- Ne jamais rouler avec la porte ouverte 

- [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǎƛŜǳ ǎǳƛǾŜǳǊ Řƻƛǘ ǎŜ ŦŀƛǊŜ Ł ǳƴŜ ǾƛǘŜǎǎŜ ŦŀƛōƭŜ όǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƘŀǾƛǊage)  
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     Présentation  

 

 

 

                                                                                                                      BELIER                             ENROULEUR 

 

Le front poussant se caractérise par un groupe bélier à ƭΩŀǾŀƴǘ Řǳ ǾŞƘƛŎǳƭŜΦ /Ŝƭǳƛ ǎŜ ŘŞǇƭƻie à 

ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ŎŀƛǎǎŜ Ŝǘ ǾƛŜƴǘ ǇƻǳǎǎŜǊ ƭŜǎ ŎŞǊŞŀƭŜǎ ƻǳ ŀǳǘǊŜǎ ǊŞŎƻƭǘŜǎΦ [e déploiement des flexibles 

hydrauliques de ce bélier est assurée par un enrouleur. 

Le front poussant se décline en versions allant de 24T de PTAC à 32T de PTAC 
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                                               Mise en marche de la machine 

 

Attention, avant lôaccrochage de la remorque sur le tracteur, veuillez ne pas stationner autour 

de la machine. 

Lorsque la remorque est attelée au tracteur, veuillez éteindre le moteur de celui-ci et brancher 

le cardan qui permettra dôentra´ner la lev®e de la machine. Veuillez aussi raccorder 

convenablement le circuit hydraulique de la remorque ¨ celui du tracteur par lôinterm®diaire 

de la valve. Pression= 80 bars dôutilisation. 

Avant lôutilisation, veuillez vérifier :  

- Quôaucune ampoule ne soit grill®e 

- Faire un essai de la pédale de frein du tracteur de manière à vérifier que ceux-ci 

fonctionnent et que les freins du front poussant agissent. 

- La pression de gonflage des pneumatiques et le serrage des roues 

- Le serrage des brides de la flèche, de la suspension  

- Que le câble fin de course reliant le vérin au compresseur soit correctement serré  

- Le serrage des boulons des réhausses 

- Tous les serrages de boulons 

- V®rifier imp®rativement lô®tat dôusure de lôanneau dôattelage et le jeu de celui-ci. Dans 

le cas dôun jeu supérieur ou égal à 5mm, ou dôune d®formation supérieure ou égal à 

5mm, le changer impérativement. Celui-ci doit correspondre à la norme ISO5692 

correspondant aux spécifications de la machine. Dans tous les cas changement 

dôanneau imp®rativement tous les 2 ans 

- Vérifier régulièrement le serrage des axes (flèche, bras de porte, tête du vérin) 

 

A lôarr°t, la machine doit impérativement être à vide. Le véhicule doit être sur un sol 

plat et dur. 

- Le tracteur et la remorque doit être parfaitement alignés. 

- Serrer la crémaillère de frein et le frein de parking a manivelle de manière à stopper 

le véhicule ou le laisser au repos 

 - D®brancher lôensemble des ®l®ments attach®s au tracteur 

 - Mise en place de la béquille 

 -Décrocher me tracteur en douceur sans à-coup, personne ne doit se trouver dans la 

zone de décrochage 
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Après le déchargement du front poussant, VEUILLEZ VOUS ASSURER QUE 

LE BÉLIER EST RENTR É DôAU MOINS LA MOITIÉ DE LA CAISSE ET 

QUôAUCUNE DES MATI ÈRES TRANSPORTÉES NE VIENNENT 

OBSTRUER LA FERMETURE DE LA PORTE  TOUT EN VÉRIFIANT  

QUôAUCUNE PERSONNE NE SE TROUVE DERRIÈRE LE VEHICULE.  

EN CAS DE NON RESPECT DE CETTE PROCÉDURE, AUCUNE 

GARANTIE CONSTR UCTEUR NE PEUT ÊTRE ENVISAG ÉE.  

 

 

 

                              Capacité de la machine 
 

 

Nos machines sont prévues et décrites suivant nos notices descriptives et papiers des 

mines fournis avec elles. 

Les longueurs, largeurs et dimensions sont respectées et les tonnages affichés sur les 

plaques des mines doivent être impérativement respectés. 

En cas de non-respect, le constructeur ne peut être tenu pour responsable des incidents 

engendrés par ces négligences. 

 

  NOTA : Des surcharges répétées entrainent une détérioration du front poussant et les 

garanties ne marcheraient pas. Le poids à vide du véhicule indiqué sur la notice 

descriptive est le poids à vide de base du véhicule présenté à la réception. Ces poids 

peuvent être modifié en fonction des équipements et augmenter le poids à vide au 

détriment de la charge utile du véhicule. 

 

Toute charge doit être répartie de façon uniforme sur toute la surface du véhicule. En 

cas de non-respect de ces recommandations aucune garantie ne sera appliquée. 
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    Entretien et notice techniques 
 

 

Utilisation du véhicule pour transport agricole. 

 

Sôagissant dôun v®hicule agricole, lôusage et lôutilisation de celui-ci est uniquement 

propre pour le transport de matière agricole. 

Notre GARANTIE, exclut le transport de terre, gravats, sable, etcé et tout ce qui 

concerne les travaux publics. 

 

Nettoyage du véhicule.  

 

Veuillez utiliser votre remorque dans des conditions normales dôutilisation et 

entretenir celle-ci de manière régulière à savoir : nettoyage régulier . 

 

Il est vivement déconseillé de laver votre remorque avec un laveur haute pression 

de type Karcher ou autre. 

 

Notre garantie constructeur cessera de fonctionner sur les peintures en cas dôutilisation 

de nettoyeur haute pression 

 

Entretien du véhicule . 

 

Après utilisation, mettez la remorque dans un endroit sec pour la préserver de la 

corrosion. Il est vivement déconseillé de nettoyer le véhicule le premier mois qui suit 

la livraison de celle-ci. 

 

Graissage du véhicule 

 Un graissage est préconisé tous les 100 heures. 

 

Le front poussant est équipé de graisseur qui se trouvent : 

 

¶ Déverrouillage porte  
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¶ Anneau dôattelage K80  

 

 

 

  

 

¶ Vérin de porte  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

¶ Frein de stationnement 
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¶ Axe de la flèche   

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

¶ Sur les réhausses si relevage hydraulique 
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¶ Sur le train roulant (graisseur sur pivot, axe de commande, barre de connexion)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

¶ Axe de balancier  
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¶ Sur les leviers régleurs 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RAPPEL : Contrôler et resserrer les boulons et écrous sur le véhicule, et faite un contrôle visuel de 

ƭΩŞǘŀǘ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴŜǎ Řǳ ǾŞƘƛŎǳƭŜΦ [Ŝǎ ǊŜƳǇƭŀŎŜǊ ǎŜƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘƻǳǘŜΦ 

Lors du stockage du véhicule, veuillez graisser les tiges des vérins. En cas de non-respect de ces 

instructions, nous déclinons toutes responsabilités pour les dégâts occasionnés. 
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Sécurité du système de freinage  

 

 

 



15 
 

 

 

 

Tracteur et attelage  
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Montage rehausse 
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Montage rehausse céréalière 
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Contr¹le dôusure des patins du b®lier  

 

 

 Sur le bélier (côté latéral, et glissières de poutre centrale qui se trouvent sous ce bélier), il y a des 

Ǉŀǘƛƴǎ ŘΩ9ǊǘŀƭƻƴΦ /ƻƴǘǊƾƭŜǊ ǾƛǎǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŎŜǎ Ǉŀǘƛƴǎ (déformations, usure anormale). Ceux-ci sont à 

changer tous les 2 ans. 

tƻǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ǇŀǘƛƴǎΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ōŞƭƛŜǊ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎƻǊǘƛ au front du front poussant. 

tƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ǾŜƴƛǊ ƳŜǘǘǊŜ ƭŜ ōŞƭƛŜǊ Ŝƴ ōƻǳǘ ŘŜ ƭŀ ōŜƴƴŜΣ ǾŜƴƛǊ ŘŜǎǎŜǊǊŜǊ ƭΩŞŎǊou 

            

                                                              tƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎǊƻǳ 

 Ŝǘ ǊŜƴǘǊŜǊ ƭŜ ǾŞǊƛƴ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳΦ ! ƭΩŀƛŘŜ Ře sangles et de moyen de levage, venir lever le groupe 

bélier et changer les patins. 

Pour les changements des patins latéraux, attention lors du desserrage des écrous, il y a un ressort 

ǇƻǳǊ ƭŀ ǘŜƴǎƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞΦ  

 

 

 Ecrou à desserrer en prenant soin du ressort  

de rappel tension et étanchéité des patins latéraux  

           Patin latéral 

 

!ǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ Ǿƻǳǎ ŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎemble est bien stable et que le travail se fait en toute 

sécurité 
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Contr¹le dôusure des bavettes du bélier  

 

  

 

Contrôler visuellement ces bavettes (déformations, usure anormale). Ceux-ci sont à changer tous les 

2 ans. 

Pour le changement de ces bavettesΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ōŞƭƛŜǊ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǎƻǊǘƛ au front du front poussant. 

 

 

 

 

 

 

Pour cette opération, venir mettre le ōŞƭƛŜǊ Ŝƴ ōƻǳǘ ŘŜ ƭŀ ōŜƴƴŜΣ ǾŜƴƛǊ ŘŜǎǎŜǊǊŜǊ ƭΩŞŎǊƻu et rentrer le 

ǾŞǊƛƴ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳΦ ! ƭΩŀƛŘŜ Ře sangles et de moyen de levage, venir lever le groupe bélier et changer 

les bavettes.  
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Contr¹le de lôenrouleur 

 

 

 

bΩŜffectuez aucune ƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ǉǳŀƴŘ ƭŜ ǊŜǎǎƻǊǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ Ŝƴ ǘŜƴǎƛƻƴ 

ou quand la pression est présente dans le tuyau de connexion. On recommande de 

décharger la pression résiduelle dans le tuyau et de placer le tuyau en position initiale ( 

flexible enrouler). 

 

tŜƴŘŀƴǘ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴΣ ƻƴ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŎƻƴǾŜƴŀōƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΦ 

bŜ Ǉŀǎ ƳŜǘǘǊŜ ƭŀ Ƴŀƛƴ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜ ƻōƧŜǘ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǊƻǳƭŜǳǊΦ bŜ Ǉŀǎ ƻǳǾǊƛǊ ƻǳ ŦƻǊŎŜǊ ƭŀ ŎŀƛǎǎŜ 

ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ ƻǳ Ŝǎǘ ƭŜ ǊŜǎǎƻǊǘΣ ǇŀǊŎŜ ǉǳΩƛƭ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŞƧŜŎǘŞΦ 

 

 

 

 

 

 

 

 



21 
 

 

 

Dans le cas ŘΩǳƴŜ ǊǳǇǘǳǊŜ ŘŜ ŦƭŜȄƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǊƻǳƭŜǳǊ. 

 

- Enlever le flexible défectueux 

- CŀƛǊŜ ǘƻǳǊƴŜǊ ƭΩŜƴǊƻǳƭŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭŀ ŦƭŝŎƘŜ ŀǳ ƳŀȄƛƳǳƳ  

- .ǊƛŘŜǊ ƭΩŜƴǊƻǳƭŜǳǊ 

- Raccorder le nouveau flexible    

- 5ŞōǊƛŘŜǊ ƭΩŜƴǊƻǳƭŜǳǊ 

- [ŀƛǎǎŜǊ ƭΩŜƴǊƻǳƭŜǳǊ ƭƛōǊŜ ǎŜ remettre en position avec le flexible 

- CŀƛǘŜǎ ŜƴǎǳƛǘŜ ǳƴ Ŝǎǎŀƛ Ŝƴ ŘŞǇƭŀœŀƴǘ ƭŜ ōŞƭƛŜǊ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ŎŜƭǳƛ-Ŏƛ ǎΩŜƴǊƻǳƭŜ 

bien 
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Récapitulatif des entretiens et contrôle 
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Répartition des charges  

Dans le cadre dôun v®hicule type front poussant, la pression maximale autorisée est de 210 

bars voir sur le mano rep 1, les matières compactables (pulpes, composte, etc) sont sensibles 

aux vibrations lors des transports et doivent nécessiter une adaptation de la charge afin de ne 

pas bloquer et endommager de façon irrémédiable le bélier.  

 

 

 

 

 

 

 

                                                   

                                                                                                            REP 1  

 

 

 

 

 

 

 

 

Charge uniformément 

répartie  
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Caractéristiques techniques 

a) Béquille hydraulique de flèche  

pression max : 200 bars 

Rappel par ressort interne 

 

Etanchéité : 

- Joint compact polyuréthanne + racleur 

Conception : 

- Tige + guidage en acier traité (nitruration) 

- Front en GS 

Remarque : 

- Alimentée par un distributeur, il est nécessaire de tenir compte 

de la perte de charge de celui-ci pour la rentrée complète de la 

béquille. 
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b) Flèche oléopneumatique- hydraulique 

Mise en service 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



26 
 

 

 

 

Réglage de mise en hauteur 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



27 
 

 

 
 
 

 



28 
 

 

 

 
 

 



29 
 

 

 

 

c)Vérins de freinage 

Pression dôutilisation : 180 bars 

Vitesse max dôutilisation : 0.2 m/s 

Température max : -30°C à 90°C 

Huile hydraulique minérale de viscosité : 46 CST à 40°C 

 

Etanchéité : 

- Joint compact en polyuréthane + racleur 

         Conception : 

- Vérin démontable 

- Vérin zingué bichromaté 

- Volume dôhuile interne 
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Branchement électrique au tracteur 

Une fois les flexibles hydrauliques branchés, il faut procéder au 

branchement électrique. Pour ce faire il faut brancher la prise 7 plots 

mâle du ŦǊƻƴǘ Ǉƻǳǎǎŀƴǘ ǎŜǊǾŀƴǘ Ł ŀƭƛƳŜƴǘŜǊ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ т 

plots femelle du tracteur. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 1 Prise 7 plots mâle située sur le front poussant 

Figure 2 Prise 7 plots femelle située sur le tracteur 
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Raccordement et réglage des essieux suiveurs forcés 
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Réglage des essieux suiveurs forcés 
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Essieu autodirecteur (manuel technique)  
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